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Spezialausführungen
Exécutions spéciales
Esecuzioni particolari
Special executions
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Veloparkiersysteme/Halterungen
Système pour le parking des cycles

Sistema per parcheggio cicli
Bicycle parking device
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Technische Beschreibung
CICLOPARK-Veloparkiersysteme sind verstell-
bare Parkiersysteme für alle Arten von Fahr-
rädern. Eine einzigartige Flexibilität zeichnen
diese Systeme aus. Das patentierte naturelo-
xierte Aluminium-Profil kann auf Wunsch
auch in sämtlichen RAL- oder NCS-Farben
geliefert werden. Träger werden aus verzink-
tem Stahl oder aus Chromstahl hergestellt.
Durch die einzigartige Form können Fahr-
räder mit Pneus aller Breiten eingestellt wer-
den. Die Bügel können auch nachträglich auf
den optimalen Platzbedarf eingestellt werden.
CICLOPARK-Veloparkieranlagen sind über
eine breite Palette von Standard-Modellen
und von Sonderanfertigungen lieferbar. Diese
machen Ciclopark zu den führenden
Anbietern von Veloparkiersystemen und
Veloüberdachungen. Unterbauten werden
wahlweise aus Edelstahl oder verzinktem
Stahl gefertigt. Tragrippen, Stirn- und Ab-
schlussprofile sind aus Aluminium und wer-
den wie die verschiedenen Velohalterungen
von Ciclopark entwickelt und hergstellt.

Description technique
CICLOPARK est un système universel de sta-
tionnement pour cycles composé d’un uni-
que profil en aluminium anodisé ou termola-
qué, de supports et éléments en acier zingué
et acier inox. La forme particulière des sup-
ports permet le blocage de roues de diverses
épaisseurs. Le système d’ancrage des divers
articles au profil en aluminium offre la possi-
bilité de n’importe quelle application. Le fait
de termolaquer les parties en aluminium per-
sonnalise et adapte le produit à n’importe
quel milieu. CICLOPARK peut être posé éga-
lement sur des surfaces urbaines avec dalla-
ges de valeur, sans trous de fixation grâce
au modèle avec blocs en granit. 

Descrizione tecnica
CICLOPARK è un sistema universale di par-
cheggio per cicli composto da un unico pro-
filo in alluminio anodizzato naturale o ter-
molaccato, da supporti e componenti in
acciaio zincato a bagno e in acciaio inox.
La particolare forma dei supporti consente
l’arresto di ruote di diversi spessori. Il siste-
ma di ancoraggio dei vari articoli al profilo
in alluminio offre la possibilità di qualsiasi
applicazione. L’opportunità di termolaccare
le parti in alluminio personalizza ed adatta 
il prodotto a qualsiasi ambiente.
CICLOPARK può essere posato anche su
aree urbane con pavimentazioni pregiate,
senza fori di fissaggio, grazie al modello
con blocchi di granito.

Technical description
CICLOPARK is a universal bicycle-parking
device. It is made out of a single piece of
either high grade or thermally treated anodi-
sed aluminium, with supports and other
components made of galvanized steel and
rustproof steel. The unique shape of the sup-
ports allows the locking of wheels of different
width. The aluminium bicycle-parking device
allows unlimited applications. Each alumi-
nium component can be thermally treated so
that it will withstand any weather condition.  
In urban areas with expensive pavements
where the drilling of anchoring holes is not
recommended, the granite blocks CICLO-
PARK model offers an ideal solution.
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- Ideal für Fahrreder mit Scheibenbremser
- Idéal pour roues avec freins à disque
- Ideale per ruote con freni a disco
- Right for wheels with disk brakes
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